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ם1 אוּלָ֗ וְֽ
แต่–บดันี้
H0199

ע־ שְׁמַֽ
จง–ฟงั
H8085

נָא֣
เถิด
H4994

אִיּ֣וֹב
โยบ
H0347

י מִלָּ֑
คำาพูด–ของขา้พเจา้
H4405

כָל־ וְֽ
และ–ทกุ
H3605

י דְּבָרַ֥
คำาพูด–ของขา้พเจา้
H1697

ינָה׃ הַאֲזִֽ
จง–เง่ียห–ูฟงั
H0238

�ด้วยเหตนุี้ ท่านโยบ ขา้ขอรอ้งท่าน ขอฟงับรรดาถ้อยคำาของขา้ และขอตัง้ใจฟงัถ้อยคำาทัง้สิน้ของขา้

הִנֵּה־2
ดเูถิด
H2009

נָא֭
เถิด
H4994

פָּתַ֣חְתִּי
ขา้พเจา้–ได้–เปิด

י פִ֑
ปาก–ของขา้พเจา้
H6310

ה דִּבְּרָ֖
ได้–พูด
H1696

לְשׁוֹנִי֣
ล้ิน–ของขา้พเจา้
H3956

י׃ בְחִכִּֽ
ใน–เพดานปาก–ของขา้พเจา้
H2441

ดเูถิด บดันี้ขา้ได้อ้าปากของขา้แล้ว ล้ินของขา้ได้พูดในปากของขา้

שֶׁר־3 יֹֽ
ความชอบธรรม–แหง่
H3476

י לִבִּ֥
ใจ–ของขา้พเจา้

אֲמָרָ֑י
คือ–คำาพูด–ของขา้พเจา้
H0561

עַת וְדַ֥
และ–ความรู ้
H1847

י פָתַ֗ שְׂ֝
รมิฝีปาก–ของขา้พเจา้
H8193

בָּר֥וּר
บรสิทุธิ์
H1305

לוּ׃ מִלֵּֽ
พูด

ถ้อยคำาทัง้หลายของขา้จะมาจากความเท่ียงธรรมแหง่ใจของขา้ และรมิฝีปากของขา้จะกล่าวความรูอ้ยา่งชดัเจน

רֽוּחַ־4
พระวญิญาณ–ของ
H7307

אֵ֥ל
พระเจา้
H0410

תְנִי עָשָׂ֑
ทรง–สรา้ง–ขา้พเจา้

וְנִשְׁמַ֖ת
และ–ลมหายใจ–ของ
H5397

י שַׁדַּ֣
ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

נִי׃ תְּחַיֵּֽ
ประทาน–ชวีติ–แก่ขา้พเจา้
H2421

พระวญิญาณของพระเจา้ได้ทรงสรา้งขา้ และลมปราณขององค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิไ์ด้ใหช้วีติแก่ขา้

אִם־5
หาก

תּוּכַ֥ל
ท่าน–สามารถ
H3201

הֲשִׁיבֵנִ֑י
จง–ตอบ–ขา้พเจา้
H7725

עֶרְכָ֥ה
จง–เรยีง

י פָנַ֗ לְ֝
ต่อ–หน้า–ขา้พเจา้
H6440

בָה׃ הִתְיַצָּֽ
ยนื–หยดั
H3320

ถ้าท่านสามารถตอบขา้ได้ ขอจงลำาดับบรรดาถ้อยคำาของท่านต่อหน้าขา้ ยนืขึ้นเถิด

הֵן־6
ดเูถิด
H2005

אֲנִי֣
ขา้พเจา้
H0589

כְפִ֣יךָ
เหมอืน–ท่าน
H6310

לָאֵל֑
ต่อ–พระเจา้
H0410

מֶר חֹ֗ מֵ֝
จาก–ดิน

צְתִּי קֹרַ֥
ขา้พเจา้–ถกู–ป้ัน
H7169

גַם־
แม้
H1571

נִי׃ אָֽ
ขา้พเจา้–เอง
H0589

ดเูถิด ตามความปรารถนาของท่านขา้เป็นอยา่งผูแ้ทนพระเจา้ ขา้ก็ถกูป้ันขึ้นมาจากดินเหนียวด้วย

הִנֵּ֣ה7
ดเูถิด
H2009

אֵ֭מָתִי
ความน่ากลัว–ของขา้พเจา้
H0367

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

תְבַעֲתֶ֑ךָּ
ทำาให–้ท่าน–หวาดกลัว
H1204

י וְאַ֝כְפִּ֗
และ–แรงกดดัน–ของขา้พเจา้
H0405

עָלֶ֥יךָ
เหนือ–ท่าน

לאֹ־
ไม่
H3808

ד׃ יִכְבָּֽ
หนัก
H3513

ดเูถิด ความหวาดกลัวของขา้จะไมก่ระทำาใหท่้านกลัว ทัง้มอืของขา้จะไมห่นักบนตัวท่าน

אַך8ְ֭
แต่แท้จรงิ
H0389

אָמַרְ֣תָּ
ท่าน–กล่าว
H0559

בְאָזְנָי֑
ใน–ห–ูของขา้พเจา้
H0241

וְק֖וֹל
และ–เสยีง

ין מִלִּ֣
คำาพูด
H4405

ע׃ אֶשְׁמָֽ
ขา้พเจา้–ได้ยนิ
H8085

แน่นอน ท่านได้พูดใหข้า้ฟงั และขา้ได้ยนิเสยีงแหง่บรรดาถ้อยคำาของท่าน โดยกล่าววา่
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זַך9ְ֥
บรสิทุธิ์
H2134

י אֲנִ֗
ขา้พเจา้–เป็น
H0589

י לִ֫ בְּֽ
โดย–ไมม่ี
H1097

שַׁע פָ֥
การล่วงละเมดิ
H6588

ף חַ֥
สะอาด
H2643

י אָנֹכִ֑
ขา้พเจา้–เป็น
H0595

א ֹ֖ וְל
และ–ไมม่ี
H3808

ן עָוֹ֣
ความชัว่
H5771

י׃ לִֽ
ใน–ขา้พเจา้

�ขา้สะอาด ปราศจากการละเมดิ ขา้ไมม่คีวามผดิ ทัง้ไมม่คีวามชัว่ชา้ในขา้เลย

הֵן10֣
ดเูถิด
H2005

תְּ֭נוּאוֹת
ขอ้–กล่าวหา
H8569

עָלַי֣
ต่อ–ขา้พเจา้

יִמְצָא֑
พระองค์–ทรง–หา
H4672

נִי יַחְשְׁבֵ֖
ทรง–ถือ–ขา้พเจา้
H2803

לְאוֹיֵב֣
เป็น–ศัตรู
H0341

לֽוֹ׃
ของพระองค์

ดเูถิด พระองค์ทรงหาโอกาสทัง้หลายต่อต้านขา้ พระองค์ทรงนับวา่ขา้เป็นศัตรูของพระองค์

ם11 יָשֵׂ֣
พระองค์–ทรง–ใส่

ד בַּסַּ֣
ขื่อ–ขา
H5465

רַגְלָי֑
เท้า–ของขา้พเจา้
H7272

ר יִשְׁ֝מֹ֗
ทรง–เฝ้า
H8104

כָּל־
ทกุ
H3605

י׃ אָרְחֹתָֽ
ทาง–ของขา้พเจา้
H0734

พระองค์ทรงเอาเท้าของขา้ใสข่ื่อไว ้พระองค์ทรงเฝ้าดทูางทัง้สิน้ของขา้�

הֶן־12
ดเูถิด
H2005

ֹ֣את ז
นี่
H2063

לאֹ־
ไม่
H3808

קְתָּ צָדַ֣
ท่าน–ชอบธรรม
H6663

אֶעֱנֶךָּ֑
ขา้พเจา้–จะ–ตอบ–ท่าน

י־ כִּֽ
เพราะ

ה יִרְבֶּ֥
ยิง่ใหญ่

ל֗וֹהַ אֱ֝
พระเจา้
H0433

מֵאֱנֽוֹשׁ׃
กวา่–มนุษย์
H0582

ดเูถิด ในเรื่องนี้ท่านไมยุ่ติธรรมเลย ขา้จะตอบท่าน วา่พระเจา้ทรงใหญ่ยิง่กวา่มนุษย์

מַ֭דּוּע13ַ
ทำาไม
H4069

אֵלָי֣ו
ต่อ–พระองค์
H0413

רִיב֑וֹתָ
ท่าน–โต้แยง้
H7378

י כִּ֥
เพราะ

כָל־
ทกุ
H3605

יו בָרָ֗ דְּ֝
พระดำารสั–ของพระองค์
H1697

א־ ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יַעֲנֶֽה׃
ทรง–ตอบ

ทำาไมท่านจงึโต้แยง้กับพระองค์ เพราะพระองค์ไมท่รงรายงานเรื่องพระราชกิจใด ๆ ของพระองค์เลย

י־14 כִּֽ
เพราะ

בְאַחַ֥ת
โดย–ทางหนึ่ง
H0259

יְדַבֶּר־
พระเจา้–ตรสั
H1696

אֵל֑
พระเจา้
H0410

יִם וּבִ֝שְׁתַּ֗
และ–โดย–สอง–ทาง
H8147

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

נָּה׃ יְשׁוּרֶֽ
มนุษย–์สงัเกต
H7789

เพราะพระเจา้ตรสัครัง้หนึ่ง ใชแ่ล้ว สองครัง้ แต่มนุษยห์าหยัง่รูค้ำาตรสันัน้ไม่

׀בַּחֲל֤וֹם 15
ใน–ความฝัน
H2472

חֶזְי֬וֹן
นิมติ
H2384

יְלָה לַ֗
ยาม–คืน
H3915

ל בִּנְפֹ֣
เมื่อ–ตก
H5307

רְדֵּמָה תַּ֭
หลับ–ลึก
H8639

עַל־
เหนือ

ים אֲנָשִׁ֑
มนุษย์
H0376

תְנוּמ֗וֹת בִּ֝
ใน–การ–หลับ–สปัหงก
H8572

עֲלֵי֣
บน

ב׃ מִשְׁכָּֽ
ท่ีนอน
H4904

ในความฝัน ในนิมติแหง่กลางคืน เมื่อการหลับสนิทตกอยูบ่นมนุษย ์ในการเคลิบเคล้ิมอยูบ่นท่ีนอน

אָז16֣
แล้ว

יִגְ֭לֶה
ทรง–เปิด
H1540

זֶן אֹ֣
ห–ูของ
H0241

ים אֲנָשִׁ֑
มนุษย์
H0376

סָרָ֣ם וּבְמֹ֖
และ–โดย–คำา–เตือน–ของพวกเขา
H4561

ם׃ יַחְתֹּֽ
ทรง–ประทับ–ตรา
H2856

แล้วพระองค์ทรงเบกิหขูองมนุษย ์และทรงประทับตราคำาสัง่สอนของพวกเขาไว้

לְהָ֭סִיר17
เพื่อ–หนั
H5493

אָדָ֣ם
มนุษย์
H0120

ה מַעֲשֶׂ֑
จาก–การกระทำา
H4639

וְגֵוָה֖
และ–ความเยอ่หยิง่
H1466

מִגֶּ֣בֶר
จาก–ผูช้าย
H1397

ה׃ יְכַסֶּֽ
ทรง–ปกปิด
H3680

เพื่อวา่พระองค์จะทรงหนัมนุษยก์ลับเสยีจากเปา้หมายของเขา และปิดบงัความเยอ่หยิง่ไวจ้ากมนุษย์

ך18ְ יַחְשֹׂ֣
ทรง–ยบัยัง้
H2820

נַפְ֭שׁוֹ
จติวญิญาณ–ของเขา
H5315

מִנִּי־
จาก

חַת שָׁ֑
หลมุ
H7845

וְחַ֝יָּת֗וֹ
และ–ชวีติ–ของเขา

ר מֵעֲבֹ֥
จาก–การ–ผา่น

ׁלַח׃ בַּשָּֽ
อาวุธ
H7973

พระองค์ทรงยดึเหนี่ยวจติใจของเขาไวจ้ากแดนคนตาย และยดึชวีติของเขาไวจ้ากการท่ีจะพนิาศโดยดาบ
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וְהוּכַח19֣
และ–ถกู–ตีสอน
H3198

בְּ֭מַכְאוֹב
ด้วย–ความเจบ็ปวด
H4341

עַל־
บน

מִשְׁכָּב֑וֹ
ท่ีนอน–ของเขา
H4904

]וריב[
และ–การ–ต่อสู–้ของ
H7379

)וְר֖וֹב(
และ–มาก–แหง่
H7230

עֲצָמָי֣ו
กระดกู–ของเขา
H6106

ן׃ אֵתָֽ
ไมห่ยุด
H0386

มนุษยย์งัถกูตีสอนด้วยความเจบ็ปวดบนท่ีนอนของเขาด้วย และด้วยความเจบ็ปวดรุนแรงในกระดกูทัง้หลายของเขา

הֲמַתּ֣ו20ּ וְזִֽ
แล้ว–ชวีติ–ของเขา–รงัเกียจ
H2092

חַיָּת֣וֹ
ชวีติ–ของเขา

לָחֶ֑ם
อาหาร
H3899

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
และ–จติวญิญาณ–ของเขา
H5315

מַאֲכַ֥ל
อาหาร–โปรด
H3978

תַּאֲוָֽה׃
ความปรารถนา
H8378

จนชวีติของเขาสะอิดสะเอียนอาหาร และจติใจของเขาสะอิดสะเอียนอาหารโอชะ

יִכֶ֣ל21
เนื้อ–ของเขา–ชะล้าง
H3615

בְּשָׂר֣וֹ
เนื้อหนัง–ของเขา
H1320

אִי מֵרֹ֑
จาก–สายตา
H7210

]ושפי[
และ–ชำารุด
H8205

)וְשֻׁפּ֥וּ(
กระดกู–ของเขา
H8192

יו צְמוֹתָ֗ עַ֝
ไม่
H6106

א ֹ֣ ל
ถกู–เหน็
H3808

רֻאּֽוּ׃
—
H7200

เนื้อของเขาทรุดโทรมไปมากจนมองไมเ่หน็มนั และกระดกูทัง้หลายของเขาซึ่งเคยแลไมเ่หน็นัน้ก็โผล่ออกมา

וַתִּקְרַ֣ב22
แล้ว–จติวญิญาณ–ของเขา–เขา้ใกล้
H7126

חַת לַשַּׁ֣
หลมุ
H7845

נַפְשׁ֑וֹ
จติวญิญาณ–ของเขา
H5315

וְחַ֝יָּת֗וֹ
และ–ชวีติ–ของเขา

ים׃ מְמִתִֽ לַֽ
ใกล้–ผูน้ำา–ความตาย
H4191

ใชแ่ล้ว จติใจของเขาเขา้ใกล้แดนคนตาย และชวีติของเขาเขา้ใกล้บรรดาผูท้ำาลาย

אִם־23
หาก

יֵשׁ֤
มี
H3426

יו  ׀עָלָ֨
สำาหรบั–เขา

ךְ מַלְאָ֗
ทตูสวรรค์
H4397

יץ מֵלִ֗
ผู–้แปล
H3887

אֶחָ֥ד
หนึ่ง
H0259

מִנִּי־
จาก

אָלֶ֑ף
หนึ่ง–พนั
H0505

לְהַגִּ֖יד
เพื่อ–บอก
H5046

לְאָדָ֣ם
แก่–มนุษย์
H0120

יָשְׁרֽוֹ׃
ความชอบธรรม–ของเขา
H3476

ถ้ามผีูส้ื่อสารผูห้นึ่งอยูพ่รอ้มกับเขา คนกลางผูห้นึ่งในท่ามกลางหนึ่งพนัคน เพื่อสำาแดงใหม้นุษยเ์หน็ความเท่ียงธรรมของเขา

נּו24ּ וַיְחֻנֶּ֗
แล้ว–ทรง–เมตตา–เขา

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–ตรสั–วา่
H0559

פְּ֭דָעֵהוּ
จง–ไถ่–เขา
H6308

דֶת מֵרֶ֥
จาก–การ–ลงไป
H3381

חַת שָׁ֗
หลมุ
H7845

אתִי מָצָ֥
เรา–พบ
H4672

פֶר׃ כֹֽ
ค่าไถ่

แล้วผูส้ื่อสารนัน้มคีวามกรุณาต่อเขา และทลูวา่ �ขอทรงปล่อยเขาใหพ้น้จากการท่ีจะลงไปยงัแดนคนตายเถิด ขา้พระองค์ได้พบค่าไถ่แล้ว

טֲפַש25ׁ֣ רֻֽ
เนื้อหนัง–ของเขา–สดชื่น
H7375

בְּשָׂר֣וֹ
เนื้อหนัง–ของเขา
H1320

מִנֹּ֑עַר
กวา่–เยาวว์ยั
H5290

יָשׁ֝֗וּב
เขา–กลับ–คืน
H7725

י לִימֵ֥
สู–่วนั
H3117

יו׃ עֲלוּמָֽ
หนุ่ม–ของเขา
H5934

เนื้อของเขาจะสดชื่นกวา่เนื้อของเด็ก เขาจะกลับไปสูว่นัทัง้หลายแหง่วยัหนุ่มของเขา�

ר26 יֶעְתַּ֤
เขา–อธษิฐาน
H6279

אֶל־
ต่อ
H0413

׀אֱל֨וֹהַּ 
พระเจา้
H0433

הוּ וַיִּרְצֵ֗
แล้ว–ทรง–ยนิดี–ต่อเขา
H7521

וַיַּ֣רְא
แล้ว–เขา–เหน็
H7200

פָּ֭נָיו
พระพกัตร–์ของพระองค์
H6440

בִּתְרוּעָה֑
ด้วย–เสยีง–โหร่อ้ง
H8643

וַיָּ֥שֶׁב
แล้ว–ทรง–คืน
H7725

אֱנ֗וֹשׁ לֶ֝
แก่–มนุษย์
H0582

צִדְקָתֽוֹ׃
ความชอบธรรม–ของเขา
H6666

เขาจะอธษิฐานต่อพระเจา้ และพระองค์จะพอพระทัยเขา และเขาจะเหน็พระพกัตรพ์ระองค์ด้วยความชื่นบาน 
เพราะพระองค์จะประทานความชอบธรรมของพระองค์ใหแ้ก่เขา
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https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
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https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm


ר 27 ׀יָשֹׁ֤
เขา–รอ้งเพลง
H7789

עַל־
ต่อ

ים אֲנָשִׁ֗
มนุษย์
H0376

אמֶר וַיֹּ֗
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

חָ֭טָאתִי
ขา้พเจา้–ทำาบาป
H2398

ר וְיָשָׁ֥
และ–สิง่ท่ี–ถกูต้อง
H3477

יתִי הֶעֱוֵ֗
ขา้พเจา้–บดิเบอืน

וְלאֹ־
และ–ไม่
H3808

וָה שָׁ֥
คุ้ม

י׃ לִֽ
แก่–ขา้พเจา้

พระองค์ทอดพระเนตรมนุษย ์และถ้าผูใ้ดกล่าววา่ �ขา้ได้ทำาบาปแล้ว และได้บดิเบอืนสิง่ซึ่งถกูต้องไปเสยี 
และมนัไมไ่ด้เป็นประโยชน์อะไรแก่ขา้เลย�

פָּדָ֣ה28
พระองค์–ทรง–ไถ่
H6299

]נפשי[
จติวญิญาณ
H5315

)נַפְ֭שׁוֹ(
ของเขา
H5315

ר מֵעֲבֹ֣
จาก–การ–ผา่น

חַת בַּשָּׁ֑
หลมุ
H7845

]וחיתי[
และ–ชวีติ–ของเขา

)וְחַ֝יָּתוֹ(
ใน–แสงสวา่ง

בָּא֥וֹר
จะ–เหน็
H0216

ה׃ תִּרְאֶֽ
—
H7200

พระองค์จะทรงไถ่จติใจของเขาใหพ้น้จากการลงไปสูแ่ดนคนตาย และชวีติของเขาจะเหน็ความสวา่ง

הֶן־29
ดเูถิด
H2005

כָּל־
ทกุ
H3605

אֵ֭לֶּה
สิง่–เหล่านี้
H0428

יִפְעַל־
พระเจา้–ทรง–กระทำา
H6466

אֵל֑
พระเจา้
H0410

יִם פַּעֲמַ֖
สอง
H6471

שָׁל֣וֹשׁ
สาม–ครัง้
H7969

עִם־
กับ

בֶר׃ גָּֽ
ผูช้าย
H1397

ดเูถิด สิง่เหล่านี้ทัง้สิน้พระเจา้ทรงกระทำากับมนุษยอ์ยูบ่อ่ยครัง้

יב30 לְהָשִׁ֣
เพื่อ–นำา–กลับ
H7725

נַפְ֭שׁוֹ
จติวญิญาณ–ของเขา
H5315

מִנִּי־
จาก

חַת שָׁ֑
หลมุ
H7845

א֗וֹר לֵ֝
เพื่อ–สอ่งสวา่ง
H0215

בְּא֣וֹר
ใน–แสง–แหง่
H0216

חַיִּים׃ הַֽ
ชวีติ

เพื่อจะนำาจติใจของเขากลับมาจากแดนคนตาย เพื่อท่ีจะถกูทำาใหก้ระจา่งแจง้ด้วยความสวา่งของคนเป็น

ב31 הַקְשֵׁ֖
จง–ตัง้ใจ–ฟงั
H7181

אִיּ֥וֹב
โยบ
H0347

ע־ ׁמַֽ שְֽ
จง–ฟงั
H8085

לִ֑י
ขา้พเจา้

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
จง–นิ่ง

י וְאָנֹכִ֥
แล้ว–ขา้พเจา้
H0595

ר׃ אֲדַבֵּֽ
จะ–พูด
H1696

ขอพจิารณาดี ๆ เถิด โอ ท่านโยบ ขอตัง้ใจฟงัขา้ ขอท่านนิ่งเสยี และขา้จะพูด

אִם־32
หาก

יֵשׁ־
มี
H3426

ין מִלִּ֥
ถ้อยคำา
H4405

הֲשִׁיבֵנִ֑י
จง–ตอบ–ขา้พเจา้
H7725

ר בֵּ֗ דַּ֝
จง–พูด
H1696

י־ כִּֽ
เพราะ

צְתִּי חָפַ֥
ขา้พเจา้–ปรารถนา

ךָּ׃ צַדְּקֶֽ
ให–้ท่าน–เป็น–ฝ่ายชอบธรรม
H6663

ถ้าท่านมอีะไรจะพูดก็ตอบขา้มาเถิด ขอพูดไปเถิด เพราะขา้ปรารถนาท่ีจะพสิจูน์วา่ท่านเป็นฝ่ายถกู

אִם־33
หาก

אַיִ֭ן
ไมม่ี
H0369

ה אַתָּ֥
ท่าน

ע־ ׁמַֽ שְֽ
จง–ฟงั
H8085

לִ֑י
ขา้พเจา้

שׁ חֲרֵ֗ הַ֝
จง–นิ่ง

וַאֲאַלֶּפְךָ֥
แล้ว–ขา้พเจา้–จะ–สอน–ท่าน
H0502

ה׃ חָכְמָֽ
สติปัญญา
H2451

ס
—

ถ้าหาไม ่ก็ขอตัง้ใจฟงัขา้ ขอท่านนิ่งเสยี และขา้จะสอนท่านถึงสติปัญญา�
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